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144 Miszellen — Mélanges

le nom de la Marivue, torrent qui descend des flancs du Moléson pour se

jeter dans la Sarine, est un témoin du culte des eaux; et pourtant, la contrée

a dû être habitée par des hommes parlant gaulois: témoins les noms d'Albeuve,
à'Hongrin. De nouvelles recherches seront-elles plus fructueuses? Ou bien
faut-il supposer dans cette vallée, du fait précisément qu'elle était reculée et

qu'elle a gardé pendant plus longtemps qu'ailleurs ses coutumes anciennes,
une action particulièrement vigoureuse du christianisme, qui aurait réussi à

détruire toute trace des superstitions antérieures? Ce sont là des questions

qui ne peuvent être que posées1).

Zum ersten Auftreten der Zigarre.
(Archiv 24, 114.)

„But „„Mark in the meanwhile"", says one of the veracious chroniclers
from whom I draw these facts, writing seemingly in the palmy clays of good

Queen Anne, and „„not having"" (as he says) „„before his eyes the fear of
that misocapnic Solomon James I. or of any other lying Stuart,"" „„that not
to South Devon, but to North; not to Sir Walter Raleigh, but to Sir Amyas
Leigh; not to the banks of Dart, but to the banks of Porridge, does Europe
owe the day-spring of the latter age, that age of smoke which shall endure
and thrive, when the age of brass shall have vanished like those of iron and of

gold; for whereas Mr. Lane is said to have brought home that divine weed

(as Spenser ivcll names it) from Virginia, in the year 1584, it is hereby
indisputable that full four years earlier, by the bridge of Putford in the Tor-
ridge moors (which all true smokers shall hereafter visit as a hallowed spot and

point of pilgrimage) first twinkled that fiery beacon and beneficent lodestar

of Bidefordian commerce, to spread hereafter from port to port and peak to

peak ; while Bideford, metropolis of tobacco, saw her Pool choked with

Virginian traders, and the pavement of her Bridgeland Street groaning beneath

the savoury bales of roll Trinidado, leaf, and pudding: and her grave burghers
were fain to sit outside the door, a silver pipe in every strong right

hand And yet did these improve, as Englishmen, upon the method of
those heathen savages; for the latter (so Salvation Yeo reported as a truth,
and Dampier's surgeon Mr. Wafer after him), when they will deliberate of

war or policy, sit round in the hut of the chief; where being placed, enter to
them a small boy with a cigarro of the bigness of a rolling-pin, and puffs the

smoke thereof into the face of each warrier ; while they, putting their
hand funnel-wise round their mouths, draw into the sinuosities of the brain that
more than Delphic vapour of prophecy With which quaint fact (for fact
it is, in spite of the bombast) I end the present chapter".

(Ch. Kingsley, Westward ho! Ch. VII.)

') J'ai déjà signalé (art. cit., p. 35), des Bonnefont et Ronnefontaine
en France: Philippon, Dictionnaire topographique du département de l'Ain,
Paris 1911, p. 54, donne pour ce département une Bonne-Fontaine (comm. de

Foissiat) et un Bonnefont, localité disparue près de St-Eloi. M. Hobschmied
veut bien m'écrire qu'aux noms de lieu Bonne Fontaine correspondent en
Suisse allemande, des Gutenbrunnen, au nombre de trois au moins dans le
canton de Berne (comm. de Wahlern, Lenk et Kaufdorf) deux dans le canton
de Schwytz (comm. d'Altendorf et de Schübelbach) et d'un en Appenzell
Rh.-Int. (comm. de Gonten). Il ajoute qu'«il est bien probable que l'ancien
convent de Fraubrunnen (Fons Beatae Mariae) était situé près d'une fontaine
considérée comme miraculeuse dès l'époque gauloise».
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